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 جمعية الدول الأطراف  

  سابعة ال الدورة

  لاهاي
  ٢٠٠٨نوفمبر / تشرين الثاني٢٢-١٤

  التقرير الصادر عن لجنة المراقبة بشأن المباني الدائمة

  مذكرة الأمانة

، يعرض مكتب جمعية ٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول١٤الصادر بتاريخ  ICC-ASP/6/Res.1 عملا بالقرار  
  .نظر فيهلت على الجمعية نة المراقبة بشأن المباني الدائمة التقرير الصادر عن لجالدول الأطراف
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  التقرير الصادر عن لجنة المراقبة بشأن المباني الدائمة

   مقدمة  -أولا

 كانون ١٤اريخ  الدول الأطراف، في جلستها الرابعة عشرة من دورا السادسة، المعقودة بتأنشأت جمعية  
عية كهيأة فرعية تابعة لجم") اللجنة "اسميشار إليها فيما يلي ب(طراف ، لجنة مراقبة للدول الأ٢٠٠٧ديسمبر /الأول

-ICC  من القرارمرفق الثانيا ورد في  لمفقاائمة ولمباني الد لمشروع اةالاستراتيجي المراقبة توفيرالدول الأطراف من أجل 

ASP/6/Res. 1.١ 

٢- ر منتظمة عن يأن تقدم لجنة المراقبة تقار والتي تقضي باني بالقرار من المرفق الث١٥م هذا التقرير عملا بالفقرة ويقد
 التقرير ذاهملحق ويرد في  . أية مشاريع قرارات أو معلومات إلى الجمعية من خلال المكتبيلالحالة إلى المكتب وأن تح

 . مشروع قرار لتنظر فيه الجمعية

 عينت ، التواليعلى ٢٠٠٨فبراير /شباط ١٣يناير و/ كانون الثاني٣٠ في المعقودتينوأثناء الجلستين الأولى والثانية  -٣
المملكة المتحدة ير  السيد لين باركر، سف وسعادة رئيسا، اندي لومانكو، سفير المكسيك لدى هولاللجنة سعادة السيد خرخ

 .ه، نائبا لهولنداشمالية لدى يرلندا الآى ومبريطانيا العظل

تشمل، من جملة ما ستقبل القريب و عنايتها في المإليها تحديد القضايا التي تستدعي أن توجه إلى اللجنة عمدتو -٤
سابع، والنظر في الخيارات  الرئيسي ال بالنسبة للبرنامج٢٠٠٩ الميزانية المقترحة لعام وإعداد، تعيين مدير للمشروع، تشمل

نافسة المتعلقة باختيار تصميم  اجتذاب مساهمات خاصة، فضلا عن القضايا ذات الصلة بالمإمكانية، بما في ذلك التمويلية
 .بتمويل المشروع الآخر بتعيين مدير المشروع وحدهما أ عنىيت اللجنة فريقين فرعيين انشوأً. اريممع

ها بما في ولة بولايت شتى المواضيع المشم في جلسة للنظر١٤، عقدت اللجنة ٢٠٠٨ أكتوبر/ول تشرين الأ٢٩وحتى  -٥
 .ذلك إعداد مشروع قرار

  تعيين مدير المشروع  -ثانيا

تعيين مدير و  باختيار جلسة تناولت التحضيرات المتعلقةة عشرإحدى المعني بتعيين مدير المشروع عقد الفريق الفرعي -٦
يق الفرعي بوجه خاص في الإعلان المتعلق بالوظيفة الشاغرة وصاغ كذلك التوصيات المتعلقة بأفضل ونظر الفر. للمشروع

 .الطرق لتعيين مدير للمشروع

/  شباط٢٧للوظيفة الواجب شغلها اتفقت لجنة المراقبة، في جلستها الثالثة المعقودة في  التخصصية الطبيعةوبالنظر إلى  -٧
 .م مناقصة تتقدم في إطارها وكالات التوظيف بعروض، على المضي في تنظي٢٠٠٨فبراير 

                                                           
 تشرين ٣٠، يورك، نيو ةسادسالدولية، الدورة الالوثائق الرسمية لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية   1)١(

، الد الأول، الجزء الثالث، )  (ICC-ASP/6/20ة الجنائية الدوليةمنشور المحكم(٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول١٤ –نوفمبر /الثاني
  .، الفقرة الخامسة والملحق الثانيICC-ASP/6.Res.1ألف، القرار 
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وقام فريق تقني للتقييم، يتألف من خبراء من الدولة المضيفة ومن المحكمة فضلا عن رئيس اللجنة، باستعراض ستة  -٨
لعروض ابشأن عروض تم تلقيها وأوصى هذا الفريق اللجنة بدعوة وكالتين للتوظيف للتقدم بعرض ولتوفير المزيد من التفاصيل 

 .التي قدماها

ناء فضلا عن أن العرض الذي وأخذا بعين الاعتبار النطاق الجغرافي لشبكتيهما، ولتخصصهما في ميدان العقارات والب -٩
 ١٩وافقت الجمعية في جلستها الخامسة، المعقودة في ) ا يورو٣٤ ٥٥٦أي ( يقع في حدود الميزانية  كل منهما بهتقدمت
 .لتوظيف التباشر عملية : (Michael Page International) مايكل بايدج انترناشل كالةد مع وتعاق، على ال٢٠٠٨مارس /آذار

 انترناشل بتقديم قائمة  بايدجمايكل  وكالة، على أن تقوم٢٠٠٨بريلأ/ نيسان٤ في ذي وقعه الطرفانوينص العقد ال -١٠
  مايكل بايدج   وكالة، ستتولىالتنفيذيةالتوظيف  توفير خدمات إلى وبالإضافة.  اللجنة لتنظر فيهاإلىانتقائية بالمرشحين 

 عن علنأُ، ٢٠٠٨ابريل / نيسان١٤وفي . الشبكين طريق موقع المحكمة ها عالقتطلبات التي تالانترناشنل عملية تجهيز وتقييم 
 .  لتقديم الطلباتأجلا أقصى ٢٠٠٨مايو /أيار ١٨ وحدد تاريخ، الشبكي موقع المحكمة فيالوظيفة الشاغرة 

 و يوني/ حزيران١٧ و٥مايو و / آيار١٤ووافقت لجنة المراقبة، في جلساا الثامنة والتاسعة والعاشرة، المعقودة أيام  -١١
 :، على التوالي، على اختيار فريق يتألف من الأعضاء التالية أسماءهم٢٠٠٨

  الرئيس 

 )خبير من دولة طرف(السيد كان ايفون -١

   الدول الأطرافوممثل

  )ألمانيا(رايالسيدة بريجيت ف -٢

 )المكسيك(السيد ايراسمو لارا -٣

 )بولندا(السيد اندري رينغ -٤

 )جمهورية كوريا(السيد دونغي لي -٥

 )جنوب افريقيا(السيدة يولندا دواريكا -٦

  الخبراء

  )خبير بالمحكمة(السيد توماس شوستار -٧

 )خبير من الدولة المضيفة(السيد رويال فان دار مارك  -٨

 كان أي إذا ذلك على أنه في صورة ما إلى بالإضافةواتفقت اللجنة . ركز المراقب منة المراقبةبقية أعضاء لجمنح و -١٢
 على هذا الفرد الانسحاب من فإنه يتعينعملية الانتقاء أو له صلة به، مرشح يحمل الجنسية نفسها التي يحملها فرد مشارك في 

 .هوتقييم المشاركة في مقابلة ذلك المرشح
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، على أثر ذلكو. شاركة في المقابلات للممرشحا ١٧ منها  اختير طلبا١٧٢ناشنل  بايدج انتر مايكلوكالة وتلقت -١٣
مايكل بايدج انترناشنل على   وانتقتهم وكالةالشبكين طريق موقع المحكمة  قدموا طلبام ع٤هم ن مرشحين من بي٦تم انتقاء 

، ٢٠٠٨ ويوني/ حزيران٢٣وفي . وليةنظمات الدو البناء أوفي العمل مع الماري أساس مؤهلام وخبرم في ميدان الفن المعم
 ١ و ويوني/ حزيران٣٠ المقابلات يومي إجراءوتولى فريق الانتقاء . سحب أحد المرشحين طلب ترشحه لهذه الوظيفة

 .٢٠٠٨ ويولي/تموز

يولية / تموز٢ المعقودة في  الجلسة الحادية عشرة للجنة المراقبة، خلالقام رئيس فريق الانتقاء، السيد كين ايفونسو -١٤
ا لم  نظرامديرا للمشروع) هولندا(   بتقديم تقرير فريق الانتقاء وبموجبه تمت التوصية بانتقاء السيد هانس هيمرود،٢٠٠٨

 بالمخاطر ومعرفته بإدارة الأزمات هعرفته بالمشروع والتزامه به ووعي ومهولندا في  أُنجزتيتمتع به من خبرة في مشاريع معقدة
لتكاليف وحسن تدبيره للجداول الزمنية وقدرته على العمل في صلب فريق إدارة للمشاريع ومهاراته المهنية فضلا عن إدارة ا

 . الشاملة

 من ٥-٩ الكفاءات التي يتمتع ا المرشح الذي وقع عليه الاختيار، وافق المسجل على أن يمدد طبقا للبند إلىوبالنظر  -١٥
وأكدت المحكمة، .  سنوات٣ السيد هانس هيمرود لمدة الأقصى حتى يسمح بتعيينلحد العمري ا للموظفين في ساسيالنظام الأ

 . في هذا الشأن، أن تعيينه في سياق التمديد في الحد الأقصى العمري لن تترتب عليه أي آثار في الميزانية البرنامجية

لمشروع في ا هيمرود وظيفة مدير وتولى السيد هانس. ، توصية فريق الانتقاءالجلسةخلال نفس  ،أيدت لجنة المراقبةو -١٦
 .٢٠٠٨أكتوبر / تشرين الأول١

 الخاصة بالبرامج الرئيسي السابع، على أن ٢٠٠٩واتفقت لجنة المراقبة، لدى إعداد الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  -١٧
 .  السابعتبقى جميع التكاليف ذات الصلة بالتوظيف وتشغيل مكتب مدير المشروع في نطاق البرنامج الرئيسي 

  تمويل المشروع -ثالثا

فريق ، واصل ال٢أخذا بعين الاعتبار المشورة التي أسدا لجنة الميزانية والمالية في التقرير المتعلق بأعمال دورا العاشرة -١٨
رض المتعلق ، مع التشديد بوجه خاص على العحة لتمويل تشييد المباني الدائمة في الخيارات المطروالنظرالفرعي المعني بالتمويل 

 الموجهة من وزير خارجية الدولة المضيفة إلى رئيس جمعية ٢٠٠٦يناير /  كانون الثاني٢٥قرض والوارد في الرسالة المؤرخة الب
  .٣الدول الأطراف

، تتضمن مشروع ٢٠٠٨مايو /أيار ٢٠وقدم رئيس لجنة المراقبة، إلى الفريق الفرعي ورقة مفاهيمية، مؤرخة في  -١٩
المخطط التمويلي المرن هو ضمان تمويل  والغرض من  ٠) هذا التقريرانظر مرفق ( لتشييد المباني الدائمةمخطط تمويلي مرن

،   تقديمه الدولة المضيفة عرضت الذي القرض، من خلال قبولا مليون يورو٢٠٠  مقدارهخط اعتمادع عن طريق تأمين شروالم
 . خاصةجهاتتجود ا   التيساهمات المباشرة والهباتفي الوقت الذي لا تستبعد فيه مصادر بديلة للتمويل كالم

                                                           
2 )٢( ICC-ASP/7/3  

)~ 

-٢٦، يوركتأنفة، نيوالوثائق الرسمية لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، الدورة الرابعة المس   )٣(3
  .المرفق الرابع ،)  (ICC-ASP/4/37منشور المحكمة الجنائية الدولية(٢٠٠٦نوفمبر / كانون الثاني٢٧
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 الدولة ستتقدم بهرض الذي ق على أن قبول ال- مضامينهاالمضيفة على التي وافقت الدولة -وتنص الورقة المفاهيمية -٢٠
بديلة  عن مصادر ث البحنعها بأي شكل من الأشكال من ولا يمباستخدام القرض كاملا يلزم المحكمة قانوناً المضيفة لا
اية المشروع، وافقت الدولة عند  كاملا  مليون يوروا٢٠٠ستخدم مبلغ  لم يإذافي صورة ما ، وفضلا عن ذلك. للتمويل
 . الذي لم يستخدم في المائة من الجزء ١٧,٥ بمقدار يوافق سدادهلى خفض مبلغ القرض الواجب المضيفة ع

نه يجمع بين المرونة بالنسبة للدول أ باعتبار مخطط التمويلة عشرة، ، في دورا الحادي لجنة الميزانية والماليةوأقرت -٢١
 ٤.لمشروعفقات النقدية بشكل يتوافق واحتياجات ا ومرونة ترتيب التدالأطراف

) انظر الإضافة(وتقوم لجنة المراقبة بالنظر في العديد من العناصر التي تتضمنها الورقة المفاهيمية في سياق مشروع قرار -٢٢
  .  دورا السابعة خلال لتنظر فيهالأطرافجمعية الدول سيعرض على 

  تسديد المبالغ دفعة واحدة

خطط وفقا لمأي ( دفعة واحدة الأقساط المقررة لها في إطار مشروع المباني الدائمة سدادستتاح للدول الأطراف فرصة  -٢٣
لن تحسب على و. لتكاليف النهائية للمشروع، رهنا بتسوية ممكنة حالما تتحدد ا)  عدة أقساط علىأو قسط واحد  علىثابت

إن دفعت مساهمتها في  قرض الدولة المضيفة سدادتستبعد من إجراء س كما أا الفوائد المتراكمة  هذا الخيارتتبعالدول التي 
  .المشروع دفعة واحدة

بالغ  المسداد الدول الأطراف بأت من الأفضل لو بدافقت لجنة المراقبة، على أنهولتسهيل التخطيط المالي للمشروع، و -٢٤
حديد صت لجنة المراقبة بتأوولذلك، . قرب وقت ممكن وذلك ليتيسر رسملة مشروع المباني الدائمةأالتي عليها دفعة واحدة في 

وسيتعين ، ٢٠٠٩ منتصف عام  خلاله ما إذا كانت ترغب في دفع أنصبتها دفعة واحدة، ألا وهولدول الأطرافا تبلّغتاريخ 
  .٢٠١٠ عام أوائلفي   هذه المبالغسداد

ذلك  وواحدة، وإدارة المبالغ التي تسدد دفعة فظ إنشاء صندوق استئماني لغرض حرح بالإضافة إلى ذلكقتقد او -٢٥
 المبلغ النهائي اللازم أن يخفضتستخدم هذه الأموال في الوفاء بالتزامات الدفع اعتبارا من بداية المشروع، وهو ما من شأنه ل

  . من الدولة المضيفةاقتراضه

. ٥اصالخساب الحفي  المبالغ التي تسدد دفعة واحدة  مننى أي فائدة تج بوجوب رسملة والماليةة لجنة الميزانيأوصتو -٢٦
  . من النظام المالي والقواعد المالية٥-٦، يتعين على الجمعية أن تحدد الغرض من ذلك الحساب وفقا للبند فضلا عن ذلكو

  لقرض ادسدافوائد ودفع ال

 البرنامجية ةالميزاني الفوائد المتراكمة في لق بأول استخدام للقرض، أن يندرج سداده فيما يتعأناقترحت لجنة المراقبة  -٢٧
 يتولى كذلك، الغرض، إنشاء صندوق رأس مال منفصل لذلك أوالمقترحة للمحكمة إما من خلال إنشاء برنامج رئيسي جديد 

  ٠فور انتهاء المشروع ، تنظيم سداد القرض عن طريق أقساط سنوية ثابتة

                                                           
)٤(4  ICC-ASP/7/15 	
  .١٢٢ إ�� ١١٠، ا���
ات 
  .١١٧ نفسه، الفقرة رجع الم 5)٥(
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 القرض سدادتعلقين بدفع الفائدة و المالخيارين  كلاأن على واتفقت .٦ في هذه المسألةوالمالية ةالميزانيونظرت لجنة  -٢٨
 الدول الأطراف التي  منهستبعدبالحصص ت نه سيتعين تقييم الحصص المقررة وفقا لجدول معدلأ ولاحظت اللجنة٠صالح

  ٠ حصصها المقررة دفعة واحدةسداداختارت 

 أا لجنة المراقبة بإبلاغ، قامت الدولة المضيفة ٢٠٠٨أغسطس /  آب٢٠ الجلسة الثانية عشرة، المعقودة في وأثناء -٢٩
سب الفوائد اعتبارا من التاريخ الذي  وتح٠ نصف سنويأو سنوي أساس من القرض للمحكمة على أقساطا تتيح أنترغب في 

تجنيها المحكمة من قد   أي فائدةأنبنية والمالية يزا لجنة الموأوصت. ة حساب منفصل باسم المحكمإلىيتم فيه نقل الأموال 
الحصص المقررة  تطرح من كإيراداتحساا   رسملتها في صندوق المشروع أوإماينبغي   المحفوظة في هذا الحسابالأموال

   ٧٠ الفوائدسدادل

  ٢٠٠٩تكاليف المشروع بالنسبة لعام 

يين  ملا٦ والمقدرة بـ ٢٠٠٩ تكاليف مشروع المباني الدائمة لعام يتعين استخدام قرض الدولة المضيفة لتغطية -٣٠
ك وذا أي زيادة في الميزانية العادية للمحكمة،  من دون حدوث٢٠٠٩ الوحيدة لتغطية تكاليف عام فتلك هي السبيل. يوروا

  . القرضلإنفاذما يدفع الدولة المضيفة 

  الإذن بالعقود وبالمصاريف

٣١- المرفق ويتضمن . نةمعي بالعقود المترتبة عليها آثار مالية بحدود قصوى أو/ذن بالمصاريف و نظام للإوضع رحواقت
.  الدورة السابعة للجمعية قبل انعقادقتضي مزيدا من الضبطذا الشأن قد ت بمشروع القرار اقتراحات في هالخامس الملحق

  .٨وأوصت لجنة الميزانية والمالية بأنه في حال ما إذا أقرت الجمعية هذا النظام فيتعين إعادة النظر فيه بعد مضي عام

  التكاليف التقديرية

 ICC-ASP/6/Res.1 القرارواردة في ال للمشروع، أن التقديرات لجنة المراقبة، فيما يتعلق بالتكاليف التقديريةتلاحظ -٣٢
 اقترحت اللجنة السياقهذا وفي . دقأ اتتقديربعد اية مسابقة التصميم المعماري  وستتوافر ،٩تظل صالحة في هذه المرحلة

  :القيام سنويا، بما يلي

 جمعية إلى معلومات محدثة، إلى  تكون أكثر تفصيلا وتستندللتكاليف النهائية المشروع تقديرات كتبيقدم م) أ(
  .فيها ظرناف لتالدول الأطر

                                                           
  .١١٦ إلى ١١٤ نفسه، الفقرتان من رجع الم 6)٦(
  .١١٨ نفسه، الفقرة رجع الم 7)٧(
  .١٢١ المصدر نفسه، الفقرة  8)٨(

 تشرين ٣٠، ة ، نيويوركسادسالوثائق الرسمية لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، الدورة ال   9)٩(
لد الأول، الجزء الثالث، اICC-ASP/6/20)  ( ،منشور المحكمة الجنائية الدولية(٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول١٤ –نوفمبر /الثاني

  . الفقرة العاشرة من الديباجة،ICC-ASP/6.Res.1ألف، القرار 
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 تقديرات السنة السابقة تحقق من مدير المشروع تقديم تقرير، من خلال لجنة المراقبة، عماّ إلىطلب  يأن) ب(
  .نفقات للجماليوالمستوى الإ

 البناء، لا يمكنعملية ولاحظت اللجنة فضلا عن ذلك أن التكاليف المتعلقة بالمشروع والتي ليست لها علاقة مباشرة ب  -٣٣
فقت وافقد ، ICC-ASP-Res.1من القرار ) ج(٦لفقرة  وكما ورد في ا.تصميمال ديدها وتقييمها إلا بعد أن يجهزتح

  .اللجنة على أن تنظر في هذه المسألة بالتفصيل في العام المقبل

  نح العقد إلى فريق تصميملم المعايير المعتمدة

فائزين في مسابقة التصميم ، خلال مداولاته مع الروع مكتب المشبة علاوة على ذلك أن يتبعة المراقواقترحت لجن -٣٤
 فريق  العقد إلىالذي يحدد شروط منحو بمشروع القرار،الملحق  المنصوص عليه في المرفق الأول ، الإجراءالمعماري
  .التصميم
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  المرفق

   المباني الدائمة للمحكمة لتشييدخطة تمويل مرنة

ضها رئيس لجنة المراقبةعر∗∗∗∗  

  الهدف

عادل التكلفة الإجمالية المقدرة للمشروع، مع الاستمرار في ي خط اعتمادمين  تأتمويل المشروع عن طريق ضمان -١
 نح أوالم المباشرة أو  المساهمات أوالعاديةأي الميزانية (البحث عن خيارات، وعند الاقتضاء، اللجوء إلى موارد تمويلية بديلة 

  ).قروض أخرىالإعانات أو

  الوسيلة

من المحتمل و.  إلا للمحكمةقترضسيالمبلغ النهائي الذي شريطة ألا يعود قرار تحديد  ١لدولة المضيفةقبول عرض ا -٢
 مليون يوروا بيد أنه لا يمكن أن يتجاوزه بأي ٢٠٠ إلى  المبلغ الإجمالي الذي ستقترضه المحكمة من الدولة المضيفةيصلألا 

  .حال من الأحوال

  الشروط

  :وفقا للشروط التالية كخط اعتمادة المضيفة قد تقبل المحكمة عرض الدول -٣

  . في المائة٢,٥ قدره فائدة سنوي مدعومبمعدل  مليون يوروا ٢٠٠  البالغ قدرهالقرضتتيح الدولة المضيفة   )أ 

 التكلفة الإجمالية وإذا لم تتجاوز. ستستخدمه من خط الاعتمادتحدد المبلغ الإجمالي الذي المحكمة هي التي   )ب 
أي الميزانية (عثرت المحكمة الجنائية الدولية على موارد تمويلية بديلة  يوروا أو إذا  مليون٢٠٠للمشروع 

أو / ولمشروععملية الإعداد لخلال ) أو قروض أخرىادية أو المساهمات المباشرة أو المنح أو الإعانات الع
 ٢٠٠أقل من  مبلغا ، فللمحكمة أن تسحب من خط الاعتمادالبناء لكل أجزاءه أو بعضهاخلال عملية 

 .قرض على ذلكمليون يوروا من دون أن يحاسبها المُ

                                                           
  .٢٠٠٨مايو / أيار٢٠يوم " ورقة مفاهيمية" أودع رئيس لجنة المراقبة هذه الوثيقة بوصفها  ∗
، ٢٠٠٦يناير / كانون الثاني٢٥دم العرض في رسالة مؤرخة في قُ.  بالمائة٢,٥م سنوي قدره و سنة بمعدل فائدة مدع٣٠ مليون يوروا لمدة ٢٠٠قرض مقداره   1)١(

الوثائق الرسمية لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية : من قبل وزير شؤون خارجية البلد المضيف إلى رئيس جمعية الدول الأطراف في
  .،المرفق الرابع)  (ICC-ASP/4/37منشور المحكمة الجنائية الدولية( ٢٠٠٦يناير / الثاني كانون٢٧-٢٦،  ، نيويوركلرابعة المستأنفةالدولية، الدورة ا
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، بنسبة الدعم المطبقة على معدل مع اية المشروعتقوم الدولة المضيفة برسملة المحكمة الجنائية الدولية،   )ج 
ونعرض فيما يلي العملية التي سيتم على . الأموال التي لم تستخدم من خط الاعتمادالفائدة المحسوبة على 

  :ساسها حساب رسملة الدعمأ

   مليون يوروا إن لم تستخدم أي أموال٣٥ )١(

  مليون يوروا٥٠  مليون يوروا إن استخدم مبلغ٢٦,٢٥٠ )٢(

  مليون يوروا١٠٠ مليون يوروا إن استخدم مبلغ ١٧,٥ )٣(

  مليون يوروا١٥٠ مليون يوروا إن استخدم مبلغ ٨,٧٥٠ )٤(

   مليون يوروا٢٠٠لا شيء إن استخدم مبلغ  )٥(

المائة من القسط الذي لم يستخدم  في ١٧,٥لمبلغ يعادل من خلال الحساب المعروض أعلاه، فإن اوكما يتجلى 
  . مليون يوروا٢٠٠ من القرض البالغ مقداره

أو القرض الذي اقترضته / الاعتماد و خط، ستخصص المحكمة هذه المبالغ لسداد)٤(إلى ) ٢(ففي الحالات من 
  .لتمويل المشروع

  . ليس إلا حتى ذلك التاريخ على الأموال التي استخدمتفة الفوائد شهريا الدولة المضيتحسب  )د 

  ٢المساهمات المباشرة

ستبعد الدول وت. ائمة مسبقاً دفعة واحدةمشروع المباني الدفي  ٣ مساهمااستتاح للدول الأطراف إمكانية دفع -٤
  . سداد القرضإجراء  من التي تتبع هذا الخيارافالأطر

 المباشرة، عندما يتم تحديد التكلفة الإجمالية لمشروع المباني ساهماتالم  قيمةالمشروع، تعديلسيجري، عند اية  -٥
  . بالتساوي على الدول الأطرافتقسمالتي يتعين أن والدائمة 

  إضافيةتدابير 

 بالمباني اص الصندوق الاستئماني للمحكمة الجنائية الدولية الخ إلى أن،ICC-ASP/6/Res.1 (para. 11) أشار القرار -٦
 بكل لأموال المخصصة للمشروع وإداراا حفظ ولن يكون لهذا الصندوق غرض غير. اجاهز  سيصبح عما قريبالدائمة

  : حتى للمحكمة الجنائية الدوليةوقد تقتضي الضرورة تعديل القواعد المالية. استقلالية عن الميزانية العادية للمحكمة

                                                           
  ".واحدةأقساط تدفع دفعة " يشار إليها لاحقا بعبارة  2)٢(
  . تحسب على أساس مساهمة كل دولة طرف في الميزانية العادية للمحكمة الجنائية الدولية للفترة المعنية 3)٣(
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تلف  الأموال من مخدولية الخاص بالمباني الدائمة بتلقينائية التسمح للصندوق الاستئماني للمحكمة الج  )أ 
  ؛المصادر

لا لشيء إلا   مباشرة وقبول المنح والإعاناتقتراض وبالاعتماد وبتلقي مساهماتتسمح للمحكمة بالا  )ب 
   مبانيها الدائمة؛ لتشييد

عادية للمحكمة إلى الصندوق نفق من الميزانية التسمح، إذا قررت جمعية الدول الأطراف ذلك، بنقل ما لم ي  )ج 
  .مبانيها الدائمة الدائمة لا لشيء إلا لغرض تشييد لية الخاص بالمبانيالاستئماني للمحكمة الجنائية الدو

والتي أثبتت التزامها بولاية أو الشخصيات المشهورة، /أعضاء اتمع المدني وتشجيع المنظمات غير الحكومية، و -٧
يمكن تحويل و. عة لمشروع المباني الدائمة للمحكمة فيها الأموال امفظصناديق ائتمانية تح، على إنشاء المحكمة وأهدافها
، حالما صرف على المشروعالصندوق الاستئماني للمحكمة الجنائية الدولية الخاص بالمباني الدائمة وأن ي الأموال امعة إلى

  .قبة طريق لجنة المرا إما بصفة مباشرة أو عن-تأذن جمعية الدول الأطراف بذلك

  )السداد(اعتبارات أخرى 

ة  لتقييم الآثار المالية المترتبة على المحكمة الجنائي- بما في ذلك نصائح الخبراء-قد يحتاج إلى اعتبارات أخرى -٨
  : وتحديدالدولية والدول الأطراف

، ٤ تقرير لجنة الميزانية والمالية في ضوء الآراء التي عرضت، فييتعين على المحكمة الجنائية الدولية ما إذا كان  )أ 
ة أي السنة التقويمي (ة المضيفة مباشرة بعد أول استخدام للقرضالبدء بسداد الأموال المقترضة من الدول

  . المشروعأو عند اية) المقبلة

 التزام القرض والفوائد المتراكمة من قبل الدول الأطراف، بما في ذلك الخيارات مثل إدماج طرائق سداد   )ب 
لمباني الدائمة، أو الجمع بين دارة أموال ا الميزانية العادية للمحكمة، أو إنشاء نظام منفصل لإفيالسداد 

  ). مساهمات الميزانية العادية ومساهمات المباني الدائمةهاحسب فيأي فاتورة سنوية واحدة ت(الطريقتين 

من المحتمل أن أنه بيد .  عاما٣٠رض خلال د الق المضيفة في عرضها أن يسدة الدولرت قد.مدة سداد القرض -٩
 .أقصرالسداد تكون مدة 

  

- - - 0 - - - 

                                                           
  .٦٧ و٦٦، الفقرتان )ICC-ASP/7/3( الميزانية والمالية حول أعمال دورا العاشرة  تقرير لجنة 4)٤(


